
A B

C

D

E

F

G

H

I

J

1. SISSEJUHATUS

Hea ostja! 
Õnnitleme teid B.Welli infrapunatermomeetri ostu puhul! Täname, et valisite meie 

toote!

MED-3000 eelised
1. Kolm-ühes termomeeter 

Inimkeha / objekti / keskkonna temperatuuri mõõtmine 

2. Näit ühe sekundiga

3. Täpsus ja usaldusväärsus

4. Valgusfoori värvidega tagavalgus 
(inimkeha temperatuuri režiim) 

5. Jälgimistuli

6. 25 mälu

7. Suur LCD-ekraan

8. °C/°F vahetamise funktsioon

2. KASUTUSOTSTARVE
Seade on mõeldud inimese kehatemperatuuri mittepidevaks laubalt mõõtmiseks ja 
jälgimiseks kodus, kliinikutes ja haiglates.
Kontrollmõõtmine tavapärase termomeetriga on soovitatav järgmistel juhtudel.

1. Kui näit on üllatavalt madal.

2. Kuni 100 päeva vanustel vastsündinutel.

3. Alla kolmeaastastel lastel, kellel on nõrgenenud immuunsüsteem või kes reageerivad 
ebatavaliselt palaviku korral või selle puudumisel.

3. ETTEVAATUSABINÕUD
Selle toote kasutamisel järgige kindlasti kõiki allpool loetletud märkusi. Igasugune nende 
märkuste vastane või neid eirav tegevus võib põhjustada kehavigastusi või mõjutada seadme 
täpsust.
1. Kui termomeetrit kasutavad lapsed või puuetega inimesed või seda kasutatakse lastel või 

puuetega inimestel või nende läheduses, peab see toimuma hoolika järelevalve all.
2. Kasutage termomeetrit ainult selles kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbel.
3. Ärge kasutage termomeetrit, kui see ei tööta korralikult või kui see on kahjustatud.

Ettevaatusabinõud ja hoiatused
Nagu iga teisegi termomeetri puhul, on täpsete temperatuurinäitude saamiseks ülioluline 
õige mõõtmistehnika. 
Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt ja tähelepanelikult läbi.

 Kasutage termomeetrit alati keskkonnas, kus töötemperatuur on vahemikus 5...40 °C 
(41...104 °F) ja suhteline õhuniiskus 15–93%.

 Hoiustage termomeetrit alati jahedas ja kuivas kohas, mille temperatuur on vahemikus 
–25...70 °C (–13...158 °F) ja suhteline õhuniiskus 15–93%.

 Seade ei vaja kalibreerimist.

 Seade ei sisalda kasutaja hooldatavaid osi.

 Kasutaja peab enne kasutamist kontrollima, kas seade töötab ohutult, ja veenduma, et see 
oleks töökorras.

 Tootja ei nõua, et selliseid eelkontrolle peaksid tegema kõrvalised isikud.

 Selle seadme muutmine on keelatud.

 Seade ei sobi kasutamiseks keskkonnas, kus tuleohtlikud anesteetikumid võivad seguneda 
õhuga või hapniku või dilämmastikoksiidiga.

 Ärge puhastage ega hooldage seadet selle kasutamise ajal.

 Vältige otsest päikesevalgust.

 Vältige termomeetri maha kukkumist. Kui see peaks juhtuma ja teie arvates võib 
termomeeter olla kahjustatud, võtke viivitamatult ühendust klienditeenindusega.

 Ärge puudutage läätse.

 Ärge võtke termomeetrit koost lahti.

 Alati tuleb järgida üldisi ettevaatusabinõusid, eriti kui termomeetrit kasutatakse lastel ja 
puuetega inimestel või nende läheduses.

 See termomeeter ei ole mõeldud arstiga konsulteerimise 
asendamiseks.

 Temperatuuri mõõtmise tulemus on alati ÜKSNES toetava tähendusega. Enne mis tahes 
meditsiiniliste meetmete rakendamist pidage nõu arstiga. 

 Kui mõõdetud temperatuur on palaviku vahemikus > 37,9 ... < 42,9 °C (> 100,2 ... < 109,3 °F), 
millest annab märku punane LCD-ekraan, konsulteerige viivitamatult arstiga.

 Termomeeter ja isik, kelle temperatuuri mõõdetakse, peavad enne temperatuuri mõõtmist 
olema olnud vähemalt 30 minutit stabiilsete tingimustega keskkonnas.

4. VASTUNÄIDUSTUSED

 Vastunäidustused: ei ole ilmnenud.

5. TOOTE IDENTIFITSEERIMINE

Vt joonist  A

1   Jälgimistuli (LED) 4   Patareipesa kate

2   Mõõtmisandur 5   LCD-ekraan

3   Režiimi lüliti 6   SISSE nupp / Mõõtmine / Mälu / Seadistamine 

 ET  Kasutusjuhend

MED-3000
Infrapunatermomeeter

6. LCD EKRAANI KIRJELDUS

Vt joonist B

1   Temperatuuri lugemine 4   Temperatuuri ühik

2   Objekti režiim 5   Patarei näidik

3   Keha režiim 6   Mälu näidik

7.  MIS ON „NORMAALNE“ TEMPERATUUR?
Lauba ja oimupiirkonna temperatuur erineb keha sisetemperatuurist, mida mõõdetakse suu 
kaudu või rektaalselt. Palaviku algfaasis võib ilmneda nähtus nimega vasokonstriktsioon, 
mille korral veresooned ahenevad ja nahk jahtub. Sel juhul võib infrapunatermomeetriga 
MED-3000 mõõdetud temperatuur olla ebatavaliselt madal. Kui mõõtmistulemus seetõttu 
ei ühti patsiendi enda tajuga või on ebatavaliselt madal, korrake mõõtmist iga 15 minuti 
järel. Võrdluseks võite mõõta ka keha sisetemperatuuri, kasutades tavalist suukaudset või 
rektaalset termomeetrit. Loomulik kehatemperatuur võib inimestel olla erinev. 
See erineb ka olenevalt kehapiirkonnast ja kellaajast. Allpool on toodud statistilised 
normaalvahemikud erinevates kehapiirkondades. Arvestage, et omavahel ei tohiks võrrelda 
erinevatest kehapiirkondadest mõõdetud temperatuure, isegi kui seda on tehtud ühel ja 
samal ajal. Palavik näitab, et keha temperatuur on normist kõrgem. Selle võib põhjustada 
infektsioon, ülemäärane riietus või immuniseerimine. Mõnedel inimestel ei pruugi isegi 
haigena palavikku tekkida. Selliste inimeste hulka kuuluvad näiteks (kuid mitte ainult) alla 3 
kuu vanused imikud, nõrgenenud või kahjustatud immuunsüsteemiga isikud, antibiootikume, 
steroide või palavikualandajaid (aspiriin, ibuprofeen, atsetaminofeen) manustavad isikud või 
teatud krooniliste haigustega isikud. Kui tunnete end haigena, konsulteerige kindlasti arstiga, 
isegi kui teil pole palavikku.

Erinevate kehapiirkondade normaaltemperatuurivahemikud

Suu 36,4 - 37,6 °C

Pärak/kõrv 36,7 - 38,2 °C

Kaenlaalune 35,8 - 37,3 °C

8. PATAREI PAIGALDAMINE/VAHETAMINE

Patarei tühjenemise hoiatus
Termomeetri komplektis on kaks 1,5 V AAA leelispatareid. 

Termomeeter kuvab hoiatuse “  ”, kui patareid on tühjenemas. Järgige alltoodud 
suuniseid ja asendage patareid kohe uutega.

Patarei vahetamine
1.  Lükake patareipesa kate ettevaatlikult tahapoole.
2. Võtke vanad patareid ettevaatlikult välja ja utiliseerige ettenähtud viisil.
3. Sisestage uued patareid (kaks 1,5 V AAA leelispatareid) vastavalt õigele polaarsusele.
4. Lükake patareipesa kate ettevaatlikult tagasi peale. Vt joonist C

 MÄRKUS.
1. Kuigi hoiatuse “  ” kuvamisel töötab termomeeter edasi, soovitame siiski patareid 

vahetada.
2. Kui seadet pikemat aega ei kasutata, on soovitatav patareid seadmest välja võtta.
3. Patareisid tuleb hoida lastele kättesaamatus kohas. Patarei allaneelamisel tuleb 

viivitamatult pöörduda arsti poole.
4. Utiliseerige kasutatud patareid kehtivate kohalike eeskirjade järgi. Patareisid ei tohi kunagi 

visata tavalise olmeprügi hulka.

9. FAHRENHEITI JA CELSIUSE SKAALA VAHETAMINE
See termomeeter võib kuvada mõõtmistulemused nii Celsiuse (°C) kui ka Fahrenheiti (°F) 
skaalal. 
1. Enne temperatuuriühiku valimist veenduge, et termomeeter oleks VÄLJA lülitatud.
2. Vajutage 8 sekundit pikalt nuppu SISSE, kuni kõlab signaal   LCD-paneelil kuvatakse 

°C või °F, nagu joonisel näidatud. Mõõtühiku °C või °F valimiseks vajutage uuesti nuppu 
SISSE. Vt joonist D

3. Vajutage nuppu SISSE 3 sekundit ning teie valik salvestatakse automaatselt ja seade lülitub 
välja.

10. JÄLGIMISTULE SISSELÜLITAMINE
Sellel termomeetril on jälgimistuli (LED-tuli), mis aitab kasutajal termomeetri õigesse 
asendisse seada.
1. Veenduge, et termomeeter oleks VÄLJA lülitatud.
2. Vajutage nuppu SISSE 10 sekundit, kuni LCD-paneelil kuvatakse signaal   .
3. LED-tule sisse või välja lülitamiseks vajutage lühidalt nuppu SISSE – kui LED-tuli on sisse 

lülitatud, näitab seda sinine tuli, kui see on välja lülitatud, siis tuli ei põle. Vt joonist. E

4. Vajutage nuppu SISSE 3 sekundit ning teie valik salvestatakse automaatselt ja seade lülitub 
välja.

11. MÕÕTMISREŽIIMIDE VAHETAMINE
Valida saab järgmisi režiime.

1. Keha režiim
 Selles režiimis mõõdetakse laubalt kehatemperatuuri. Vt joonist. F - 1

2. Objekti režiim
 Selles režiimis mõõdetakse objekti temperatuuri. Vt joonist. F - 2

Valige sobiv režiim seadme küljel asuva liuguri abil.

Vaikne režiim
Piiksud saab välja lülitada
1. Veenduge, et infrapunatermomeeter oleks välja lülitatud.
2. Kui LCD-paneelil kuvatakse „ON“ (Sees), hoidke nuppu SISSE all veel umbes 12 sekundit. 

(Märkus. Jätkake nupu all hoidmist, kui LCD-paneelil kuvatakse „°C/°F“).
3. Piiksude sisselülitamiseks vajutage uuesti nuppu SISSE.
4. Seejärel vajutage nuppu 3 sekundit ning teie valik salvestatakse automaatselt ja 

seade lülitub välja.

12. INIMESE KEHATEMPERATUURI MÕÕTMINE

Näpunäiteid inimese kehatemperatuuri mõõtmiseks
Termomeeter peab enne kasutamist olema olnud vähemalt 30 minutit ruumis, kus 
temperatuuri mõõdetakse.

 MÄRKUS.
 Temperatuuri mõõtmisel muudelt kehapiirkondadelt peale lauba võib tulemus olla ebatäpne.
 Kui patsiendi nahal on karvu, higi või mustust, puhastage piirkond ja oodake enne 

temperatuuri mõõtmist 10 minutit.
 Hoidke termomeetrit mõõtmise ajal kindlalt ja jälgige, et patsient ei liigutaks enne, kui 

mõõtmine on lõpetatud. Liikumine võib mõõtmistulemust mõjutada.
 Kui temperatuuri laubalt mõõtmisel hoitakse mõõtepead nurga alla, mõjutab näitu 

ümbritseva temperatuur. 
 Imikute nahk reageerib keskkonnatemperatuurile väga kiiresti. Seetõttu ärge mõõtke 

imikutel infrapunatermomeetriga MED-3000 temperatuuri imetamise ajal ega vahetult 
pärast seda, sest naha temperatuur võib siis olla madalam kui keha sisetemperatuur.

 Une ajal mõõdetud näitu ei tohiks võrrelda ärkveloleku ajal mõõdetud näitudega, kuna 
magamise ajal on kehatemperatuur tavaliselt madalam.

 Vältige temperatuuri mõõtmist 30 minuti jooksul pärast treeningut, suplemist või õuest 
tuppa tulemist.

Inimese kehatemperatuuri mõõtmine

Mõõtmistoiming
1. Esmalt vajutage termomeetri sisselülitamiseks nuppu SISSE. Seade teeb automaattesti ja 

sel ajal kuvatakse LCD-ekraanil korraks kõik seadme sümbolid.
2. Keha režiimi valimiseks vajutage režiimi lülitit. Seadme sisselülitamisel kõlab üks lühike 

piiks ja temperatuuri mõõtühik (°C või °F) vilgub, kinnitades valmisolekut mõõtmiseks.
3. Asetage termomeeter isiku lauba keskkohast 3 cm kaugusele. Veenduge, et mõõtepea 

asuks lauba lähedal ja laubaga paralleelselt, mitte nurga all.
4. Vajutage nuppu SISSE ja vabastage see. Mõõtmistulemus saadakse ühe sekundi jooksul. 

Kuvatakse näit koos LCD-tulega ning üks pikk piiks teavitab temperatuuri mõõtmisest 
ja mõne aja pärast kõlav teine lühike piiks kinnitab tulemuse mällu salvestamist ja 
valmisolekut järgmiseks mõõtmiseks. Vt joonist G

5. Kui näit on ≤ 37,4 °C, jääb ekraan roheliseks. 
Kui näit on ≥ 37,5 ... ≤ 37,9 °C (≥ 99,5 ... ≤ 100,2 °F), muutub ekraan kollaseks. 
Kui näit on > 37,9 °C (100,2 °F), muutub ekraan punaseks ja kõlab kuus lühikest piiksu.

6. Seadme väljalülitamiseks vajutage nuppu SISSE või jätke seade 10 sekundiks jõude, 
misjärel lülitub seade automaatselt välja.

13. OBJEKTI/VEDELIKLI TEMPERATUURI MÕÕTMINE

Mõõtmistoiming
1. Esmalt vajutage termomeetri sisselülitamiseks nuppu SISSE. Seade teeb automaattesti ja 

sel ajal kuvatakse LCD-ekraanil korraks kõik seadme sümbolid.
2. Objekti režiimi valimiseks vajutage režiimi lülitit. Kõlab kaks lühikest piiksu, millega 

teavitatakse objekti režiimi sisselülitamisest, ja temperatuuri mõõtühik vilgub.
3. Asetage termomeeter objektist 3 cm kaugusele. Veenduge, et mõõtepea asuks objekti 

lähedal ja objektiga paralleelselt, mitte nurga all.
4. Vajutage nuppu SISSE ja vabastage see. Mõõtmistulemus saadakse ühe sekundi jooksul. 

Kuvatakse näit koos LCD-tulega ning üks pikk piiks teavitab temperatuuri mõõtmisest 
ja mõne aja pärast kõlav teine lühike piiks kinnitab tulemuse mällu salvestamist ja 
valmisolekut järgmiseks mõõtmiseks. Vt joonist H

5. Seadme väljalülitamiseks vajutage nuppu SISSE või jätke seade 10 sekundiks jõude, 
misjärel lülitub seade automaatselt välja.

14. MÄLUFUNKTSIOON

Mälust laadimine
Saate laadida kuni 25 praegu mällu salvestatud mõõtmistulemust, et näidata neid arstile või 
professionaalsele tervishoiutöötajale.
1. Enne näitude mälust laadimist veenduge, et termomeeter oleks VÄLJA lülitatud. 

Mälurežiimi sisenemiseks vajutage kaks sekundit nuppu SISSE.
2. Iga nupuvajutus kuvab tulemuse, kuupäevalises järjekorras (kõige hiljutisem esimesena), 

koos tähisega “MEM” ja numbriga (alates 1st kuni 25ni).
3. Iga mällu salvestatud mõõtmistulemuse juures kuvatakse sümbol  või sümbol , mis 

näitab, kas tegemist on keha või objekti temperatuurinäiduga. Keha režiimi mõõtmised: LCD 
tagavalgus muutub vastavalt mälu näidule roheliseks, kollaseks või punaseks. Vt joonist I

4. Mälust väljumine. Mälust väljumiseks vajutage pikalt nuppu SISSE või laske termomeetril 
olla 10 sekundit jõude, et see automaatselt välja lülituks.

Mälu kustutamine
1. Eemaldage üks patareidest, vajutage pikalt nuppu SISSE.
2. Asetage patarei tagasi ja oodake, kuni “  ” kuvatakse LCD-ekraanile. Vt joonist J

Automaatselt 26. mõõtmisel: kui kõik 25 mälu on  kasutusel, salvestatakse iga uus 
mõõtmistulemus vanima mälus oleva tulemuse asemele ja te ei pea midagi tegema.

 MÄRKUS.
Kustutatakse kõik näidud olenemata sellest, kas need on salvestatud keha režiimis või objekti 
režiimis.

15. PUHASTAMISSUUNISED
Seadme desinfi tseerimiseks võib kasutada 75% piiritust (saadaval apteegis). 

Mõõtmisandur
Puhastage anduri sisemus puhta ja kuiva vatitampooniga. Ärge kasutage vett, andur ei ole 
veekindel.

Termomeeter
Puhastage termomeetri korpus pehme ja kuiva lapiga. Ärge kasutage abrasiivseid 
puhastusvahendeid. Termomeetri korpus ei ole veekindel. Ärge kunagi pange termomeetrit 
jooksva vee alla ega kastke vette. Hoiustage termomeetrit jahedas ja kuivas kohas. 
Hoiustamiskoht peab olema tolmuvaba ja kaitstud otsese päikesevalguse eest. Kaitske 
termomeetrit äärmuslike temperatuuride, niiskuse ning löökide ja põrutuste eest.

16. TÕRKEOTSING 

VIGA VÕI 
VEASÜMBOL

VEA KIRJELDUS PARANDAV MEEDE

Ekraan LED-paanil ei 
käivitu.

Patareid on tühjaks 
saanud. Patareid on 
asetatud valepidi.

Vahetage patarei välja. Pidage 
silmas: patarei (+) pool peab 
olema suunatud seadme 
positiivse (+) näidiku poole.

Mõõtmine 
pole võimalik 
(või kuvatakse 
ebanormaalne 
väärtus).

Termomeeter pole 
töövalmis.

Oodake, kuni kuvatakse °C 
sümbol.

Celsius / °C Fahrenheit / °F 

1 2 3 4 5 6

1

2

3

4

5

6

1 2

~3 cm

Kuvatakse 
ebanormaalne tem-
peratuuriväärtus.

Andur on määrdunud või 
kahjustatud.

Puhastage andur või laske see 
parandada.

Termomeeter võeti ära 
liiga vara (enne piiksu).

Enne termomeetri laubalt 
eemaldamist oodake, kuni kuulete 
piiksu.

või kuvatakse 

 
sümbol.

Mõõdetud temperatuur 
on väljaspool 
mõõtevahemikku.

Keha režiim: 

LO –  temperatuur 
< 32 °C (89,6 °F). 

HI  –  temperatuur 
≥ 42,9 °C (109,3 °F)

Objekti režiim: 

LO –  temperatuur 
< 0 °C (32 °F).

HI  –  temperatuur 
≥ 100 °C (212 °F).  

Kontrollige, kas mõõtepea ots 
on puhas ja termomeeter on 
korralikult laubale suunatud.

 
Kuvatakse sümbol.

Patareid on tühjaks 
saanud.

Vahetage patarei välja.

Err
Kuvatakse sümbol.

Ümbritseva keskkonna 
temperatuur on väljaspool 
töötemperatuuri 
vahemikku või muutub 
liiga kiiresti.

Täpse mõõtmise tagamiseks laske 
termomeetril enne kasutamist 
seista 30 minutit töökeskkonna 
temperatuuril.

17. KOHALDATUD STANDARDID

Seadme standardid Klassifi katsioon
Seade vastab infrapunatermomeetrite 
standardi nõuetele

Elektrilöögivastase kaitse tüüp: sisemise 
toitega seade

IEC 60601-1:2012 Kohaldatav osa: tüüp BF

IEC 60601-1-2:2014 Töörežiim: pidev töö

ISO 80601-2-56:2009 Elektromagnetiline ühilduvus: tüüp B, klass I

Elektromagnetiline ühilduvus:
Seade vastab standardi IEC 60601-1-2 nõuetele
EL-i meditsiiniseadmete direktiivi 93/42/EMÜ sätetele 
Täidab IIa klassi nõudeid

18. TOOTE TEHNILISED ANDMED
Mõõtmisvahemik:
     Inimkeha:
     Objekt:

32,0 °C ~ 43 °C (89,6 °F ~ 109,4 °F)
0,0 °C ~ 100 °C (32,0 °F ~ 211,8 °F)

Täpsus:
     Keha režiimis:

     Objekti režiimis:

±0,2 °C (±0,4 °F): 36,0 °C ~ 39,0 °C (96,8 °F ~ 102,2 °F)
±0,3 °C (±0,5 °F): vahemikust väljas

±1 °C (±2 °F): 0 °C ~ 60,0 °C (32,0 °F ~ 140,0 °F)
±4 °C (±7,2 °F): vahemikust väljas

Ekraani eraldus: 0,1 °C või 0,1 °F

Temperatuuri ühik: Vaikeväärtus °C või vaikeväärtus °F

Toimimiskaugus: 3 cm

Valgusfoori värvidega 
tagavalgus (keha režiim), 
märgutuled:

Roheline: < 37,5 °C (< 99,5 °F);
Kollane: ≥ 37,5 °C - ≤ 37,9 °C (≥ 99,5 °F - ≤ 100,2 °F);
Punane: > 37,9 °C (> 100,2 °F)

Piiksude selgitus: Toide sees ja töövalmis: lühike piiks
Mõõtmine lõppenud:
1 pikk piiks ≤ 37,9 °C (100,2 °F)
6 lühikest piiksu > 37,9 °C (100,2 °F)

Mälu: 25 mõõtmist 

Automaatne väljalülitus: umbes 10 sekundit kasutamata olekus viibimise järel

Patareid: 2 x 1.5V AAA leelispatareid

Mõõdud (L×W×H): 142,5 mm × 38 mm × 40 mm

Kaal: 76 g (neto: 54 g)

Töökeskkond: Temperatuur: +5 °C ~ +40 °C (41 °F ~ 104 °F);
Õhuniiskus: suhteline õhuniiskus 15% ~ 93 % RH 
(mittekondenseeruv);
70Kpa-106Kpa.

Transpordi- ja 
hoiustamiskeskkond

Temperatuur: -25 °C ~ +70 °C (-13 °F ~ 158 °F);
Õhuniiskus: suhteline õhuniiskus 15% ~ 93% RH 
(mittekondenseeruv).

19. TERMOMEETRIKOMPLEKT
Termomeetrikomplekt:
1. Termomeeter
2. Patarei 2 × 1,5 V AAA leelispatareid
3. Pehme kott
4. Kasutusjuhend

20. UTILISEERIMINE
Seade tuleb utiliseerida kehtivate eeskirjade kohaselt olmejäätmetest eraldi. Utiliseerimiseks 
tuleb pöörduda spetsiaalsete utiliseerimisloaga ettevõtte poole.

21. GARANTII
Garantiiaeg on 2 aasta alates ostukuupäevast. See garantii ei kata valest kasutamisest 
tingitud kahjustusi, samuti patareisid, kaitsekatet ja pakendit. Garantiiajal tootmisdefekti 
ilmnemisel vigane seade parandatakse või, kui parandamine pole võimalik, asendatakse 
teisega. 
Tootmiskuupäev on toodud seadme seerianumbris: aasta kaks viimast numbrit, seejärel kuu 
number. 
Tootja võib vajaduse korral seadmeid osaliselt või täielikult muuta ilma sellest ette teatamata.

22. SÜMBOLITE TEAVE

IP20

ENNE KASUTAMIST LUGEGE 
LÄBI KASUTUSJUHEND 

TOOTJA NIMI

ARTIKLI NUMBER

SEERIANUMBER

BF-TÜÜPI SEADE

UTILISEERIMINE 
SPETSIAALSE 
KOGUMISTEENUSE ABIL

MEDITSIINILINE SEADE

CE-MÄRGIS (0044)

TÖÖTINGIMUSED, 
TEMPERATUUR 5...40 ˚C

LADUSTAMISTINGIMUSED, 
TEMPERATUUR –25...70 ˚C

HOIDA KUIVAS

KORPUSE 
SISSEPÄÄSUVASTASE KAITSE 
MÄÄR: IP20

EK ESINDAJA

0044

40
  5

-25
70
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ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY INFORMATION

Manufacturer’s Declaration of the Electromagnetic Compatibility

Table 1
Guidance and manufacturer’s declaration – еlectromagnetic emissions

Emissions test Compliance

RF emissions CISPR 11 Group 1

RF emissions CISPR 11 Class B

Harmonic emissions IEC 61000-3-2 Not application

Voltage fluctuations/ flicker emissions IEC 61000-3-3 Not application

Table 2 
Guidance and manufacturer’s declaration – еlectromagnetic immunity

Immunity test IEC 60601-1-2 Test level Compliance level

Electrostatic discharge (ESD) 

IEC 61000-4-2 

±8 kV contact 

±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, ±15 kV air

±8 kV contact 

±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, ±15 kV air

Electrical fast transient/burst 

IEC 61000-4-4 

Power supply lines: ±2 kV 

input/output lines: ±1 kV 
Not application 

Surge 

IEC 61000-4-5

line(s) to line(s): ±1 kV. 

line(s) to earth: ±2 kV. 

100 kHz repetition frequency

Not application 

Voltage dips, short interruptions 

and voltage variations on power 

supply input lines 

IEC 61000-4-11 

0% 0.5 cycle  

At 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 225°, 270° and 315°  

0% 1 cycle  

And 70% 25/30 cycles  

Single phase: at 0 

0% 300 cycle 

Not application 

Power frequency magnetic fi eld 

IEC 61000-4-8

30 A/m

50Hz/60Hz

30 A/m

50Hz/60Hz

Conduced RF 

IEC 61000-4-6

150KHz to 80MHz: 

3Vrms 

6Vrms (in ISM and amateur radio bands) 

80% Am at 1kHz

Not application

Radiated RF 

IEC 61000-4-3

10 V/m 

80 MHz – 2,7 GHz 

80 % AM at 1 kHz

10 V/m 

80 MHz – 2,7 GHz 

80 % AM at 1 kHz

NOTE  UT is the a.c. mians voltage prior to application of the test level. 
Remark In the presence of strong electromagnetic fi eld (Horizontal/Vertical, 80MHz~180MHz and 1.4GHz~2GHz, 
10V/m applied on the product), it will have a change from 0.1°C to 0.3°C of the measured value. In case of malfunction 
due to these strong electromagnetic fi elds, user need to wait till resume normal operation without intervene.

Table 3
Guidance and manufacturer’s declaration – electromagnetic Immunity

Radiated RF 

IEC61000-4-3 

(Test 

specifi cations 

for ENCLOSURE 

PORT IMMUNITY 

to RF wireless 

communications 

equipment) 

Test

Frequency

(MHz)

Band 

(MHz)
Service

M
o

d
u

la
ti

o
n

M
o

d
u

la
ti

o
n

(W
)

D
is

ta
n

ce

(m
)

IMMUNITY

TEST 

LEVEL

(V/m)

385 380 – 390 TETRA 400

Pulse 

modulation

18 Hz

1,8 0.3 27

450 380 – 390
GMRS 460,

FRS 460

FM ± 5 kHz

deviation

1 kHz sine

2 0.3 28

710

704 – 787 LTE Band 13, 17

Pulse 

modulation

217 Hz

0,2 0.3 9745 

780

810

800 – 960

GSM 800/900,

TETRA 800,

iDEN 820,

CDMA 850,

LTE Band 5

Pulse 

modulation

18 Hz

2 0.3 28
870

930

1720

1 700 – 1 990

GSM 1800;

CDMA 1900;

GSM 1900;

DECT;

LTE Band 1, 3, 4, 25; 

UMTS

Pulse 

modulation

217 Hz

2 0.3 28

1845

1970
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